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Abstract 
One of the most prominent features of the Persian language and literature in the Indian subcontinent is 

the existence of literary criticism in that language, where many writers and critics have left various 

works in this field. These works have either remained independently, or at the same time, works with 

other topics have criticized other people's poems, and significant results can be obtained by examining 

them. One of these critics of the subcontinent, whose significant works remain, is Imam Bakhsh 

Sahbai. In his works, he has repeatedly addressed the issues of criticism and rhetoric. He, who lived in 

the 13th century, authored more than twenty treatises in various fields, including literary criticism, 

description of some Persian texts, rhetoric, vocabulary, etc., and was an influential figure in these 

fields. In addition, he has trained many students by teaching Persian language, all of whom have 

played a major role in the development of Persian language. In this article, the introduction of Imam 

Bakhsh Sahbai and a brief review of his life events have been discussed, and at the same time, by 

introducing his works, his different views, especially in the field of literary criticism, have been 

examined and analyzed. 
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1. Introduction 

Persian language and literature in the subcontinent has a long history, and the existence of many 

Persian-speaking poets and writers shows that, especially in a period, the subcontinent is one of the 

important centers of the Persian language, and various researchers and professors from different angles 

have considered the position of language and literature. Farsi has been studied in the subcontinent. The 

existence of numerous works with the title of history of Persian literature in the subcontinent shows 

the importance and also the extent of this issue. In addition to the breadth and depth of the Persian 

language and literature in the subcontinent, what is significant is the emergence of literary criticism in 

the subcontinent, which has more depth and seriousness than other lands. The existence of numerous 

works in the field of literary criticism, such as the works of Sirajuddin Ali Khan Arzoo (especially 

Tanbiyeh al-Ghaflin, Dad Sokhn, Siraj Munir), Munir's work by Munir Lahori, Jawab Shafi by 

Sialkoti Mal Warasteh, as well as the existence of critical elements in many tazkires of that era. Such 

as Khazara Amera and Saro Azad by Azad Belgrami, Majmaal-ul-Nafais by Sirajuddin Ali Khan 

Arezoo, Safina Khoshgoo by Khoshgoo and... are proof of this claim. Among other serious and 

scientific critics of the sub-continent in the 13th century is Imam Bakhsh Sahbai, who has many works 

in Persian language and has also criticized some of these works in Matawi and presented significant 

critical views. Below we will discuss in detail about his works and their content. 

1.1. Research Methodology 

This article has used library and documentary sources with a descriptive-analytical approach. With this 

explanation, the author collected various information about Sahbai by referring to various sources, 

mailto:Mahdi.rahimpoor@apll.ir
https://orcid.org/0000-0002-7346-4274


132 Journal of Subcontinent Researches, Vol 17, Issue 49 

both printed and written, and further, by searching in libraries, he collected Sahbai's works and 

introduced and reviewed them. 

2. Discussion 

According to evidence, the date of birth of Sahbai has been guessed in 1217 A.H. at the end of the 

Mughal Empire period and during the time of Muhammad Akbar II. His lineage goes back to the 

second caliph on his father's side and to Abdul Qadir Gilani on his mother's side. His father, 

Mohammad Bakhsh, migrated from the city of Tahanisir and settled in the city of Shahjahanabad 

(Delhi) in an area known as Chilon/Chilan alley. 

To make a living, he chose to earn money by teaching Persian language and literature to the 

children of nobles and nobles. Some of the books taught by Sahbai were: Chaharmagala, Tarikh 

Wassaf, Akhlaq Naseri, Ganjavi's Khamsa Nizami, Maulavi's Masnavi, Amir Khosrow Dehlavi's and 

Hafez Shirazi's Ghazalyats, etc. Sahbai trained many students who contributed significantly to the 

spread of the Persian language in the subcontinent. The president of the college was a person named 

Taylor, an English Christian, and more than teaching, he preached and promoted Christianity among 

Hindu students. This issue caused concern among Hindus in Delhi. On the other hand, the British had 

an insulting attitude towards the Muslim clerics of Delhi, which caused the Muslims and clerics of 

India to fight against the British on May 10, 1857. Sahbai also participated in the war. The Indians 

were defeated and Delhi was captured by British soldiers on September 20, 1857, and Sahbai, like 

other freedom fighters, was arrested by the British in a mosque near his home and killed along with his 

family members by the Jamna River. 

2.1. Persian works 

The vast majority of Sahbai's works, both poetry and prose, were published in three volumes in 

Kanpur in 1295-1296 AD under the title of Kaliat Sahbai with the efforts of his student, Manshi Din 

Dayal Bhopali. His works in order of publication in general are: 

small gem with culture; Bayad Shogh message; treatise in Farsi syntax; Diwan of poems; A 

sufficient treatise on rhyme science; 

the treasure of secrets; treatise on the verse jewel; Repository of secrets; A rare message; the results 

of thoughts; speech confusion; exaltation; Description of three emerging prose; Description of 

Minabazar; The description of the five sections; The description of Zaheera Tafarshi's fresh dew; 

Nemat Khan Ali's description of Hasan and Love, description of Nasira's Riddle [by Hamdani], 

description of Jami's Riddle and solution of the authorities of Abdul Wase Hansavi are among the 

other commentaries written by Sahbai and he has explained their lexical problems and grammatical 

and rhetorical points. A brief description of Jawaharlal Haruf. Controversies are another word of his 

message. Faisal's words; The most famous book is Sahbai, which was written in 1267 AH in response 

to the punishment of Sirajuddin Ali Khan Arzoo. Sahbai wrote Qol Faisal in defense of Hazin Lahiji. 

Although Sahbai has clearly emphasized in writing this review that he has a special interest in 

defending Hazin and even justifying some of his shortcomings, however, he has tried to be fair in his 

answer to Khan Arzo and clarified that wherever the critic was right. Masnavi Damgh Al-Batil; 

2.2. Urdu works 
Apart from Persian works, Sahbai also has several works in Urdu language, which include: translation 

of Shams Faqir Dehlavi's Hadaiq al-Balaghat into Urdu and selection of poems by famous Urdu poets, 

simple grammar and Urdu syntax. Also, the books of Golestan Sokhon Saber Dehlavi and Al-Sanadid 

works of Seyyed Ahmad Khan are also attributed to Sahbai. 

3. Conclusion 

Imam Bakhsh Sahbai is one of the most prominent critics and commentators of Persian language and 

literature in the subcontinent. By writing about twenty Persian treatises on the description of literary 

texts as well as critical treatises, he made a significant impact on the flow of literary criticism in the 

history of Persian language and literature in the subcontinent. In addition, Sahbai was very effective in 

spreading the Persian language and literature in the subcontinent by training a large number of 

students. 
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Most of his views in the field of criticism are related to linguistic and lexical issues, and in this 

respect, they are comparable to the views of Russian formalists, which can be analyzed from this point 

of view. 

He wrote the treatise Qol Faisal, which is one of the most important treatises in the field of literary 

criticism in the history of Persian language and literature. 
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 قارهبخش صهبایی: منتقدی برجسته از شبهامام

 1پوررحیم مهدی
 Mahdi.rahimpoor@apll.irفرهنگستان زبان و ادب فارسی، ایمیل:  ،یفارس اتیزبان و ادب اریاستاد

 چکیده

قارۀ هند، حضور نقد ادبی در آن است. در این زمینه نویسننندگان های زبان و ادبیات فارسی در شبهویژگی ترینیکی از برجسته

آثنناری بننا  اند، یا در ضننمنِصورت مستقل نگاشته شدهاند. این آثار یا بهو منتقدان زیادی آثار مختلفی از خود به یادگار گذاشته

های انتقننادی آن اند. در مواجهه با این آثار، ممکن اسننت مننا بننا برخننی دینندگاهموضوعاتی دیگر، به نقد اشعار دیگران پرداخته

منتقدان موافق نباشیم، اما معرفی و ارزیابی این آثار، از لحاظ تاریخ نقد ادبی در زبان فارسی بسیار حائز اهمیت است. یکننی از 

بخش صهبایی است. وی در آثار خننود مکننرر بننه مسننائل نقنند و توجهی از او باقی مانده، امامقاره که آثار قابلاین منتقدان شبه

های مختلف اعم از نقنند ادبننی، زیست، با تألیف بیش از بیست رساله در زمینهبلاغت پرداخته است. او که در سدۀ سیزدهم می

ها بوده است. علاوه بر این وی با تدریس زبننان شرح برخی متون فارسی، بلاغت، لغت و... شخصیت تأثیرگذاری در این زمینه

اند. در این مقاله به معرفننی ای ایفا کردهفارسی، شاگردان زیادی تربیت کرد که همگی آنان در گسترش زبان فارسی نقش عمده

های مختلننف وی بخش صهبایی و بررسی اجمالی سوانح زندگی او پرداخته شده و در ضننمن بننا معرفننی آثننارش، دینندگاهامام

 ویژه در حوزۀ نقد ادبی بررسی و تحلیل شده است.به

 قاره، کلیات صهبایی، قول فیصلبخش صهبایی، نقد ادبی، شبهامام های کلیدی:واژه

 مقدمه -1

دهندۀ این موضوع گو، نشانقاره تاریخی بس طولانی دارد و وجود شعرا و نویسندگان متعدد فارسیزبان و ادب فارسی در شبه

قاره یکی از مراکز مهم زبان فارسی بننوده اسننت. پژوهشننگران و اسننتادان مختلفننی از زوایننای ای، شبهویژه در دورهاست که به

قاره اند. وجود آثار متعدد بننا عنننوان تنناریخ ادبیننات فارسننی در شننبهقاره پرداختهمختلف به جایگاه زبان و ادب فارسی در شبه

قاره آنچه اهمیننت دهندۀ اهمیت و نیز گستردگی این موضوع است. علاوه بر گستردگی و عمق زبان و ادب فارسی در شبهنشان

های دیگر، از عمق و جدیت بیشتری برخوردار اسننت. است که نسبت به سرزمین  قارهتوجهی دارد، ظهور نقد ادبی در شبهقابل

کارنامننة ویژه تنبیه الغافلین، داد سخن، سراج منیننر(، خان آرزو )بهالدین علیوجود آثار متعدد در زمینة نقد ادبی نظیر آثار سراج

های آن دوران از سیالکوتی مل وارسته و همچنین وجود عناصر نقد در بسیاری از تننذکره  جواب شافیاز منیر لاهوری، و    منیر

خان آرزو )برای تفصیل در این بنناره، ن. : الدین علیاز سراج مجمع النفایساز آزاد بلگرامی،  سرو آزادو    خزانة عامرهازجمله  

قاره از خوشگو و... گواه این مدعاست. از دیگر منتقدان جدی و علمننی شننبه  سفینة خوشگو (،  28-7:  1389شمیسا و فرقدانی،  
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بخش صهبایی است که آثار زیادی به زبان فارسی دارد و در مطاوی برخی از این آثار به نقد نیز پرداختننه در سدۀ سیزدهم، امام

 ها پرداخته شده است.توجهی ارائه داده که در این نوشتار به آنهای انتقادی قابلاست و دیدگاه

 بیان مسئله و سؤالات تحقیق -1-1

طور اخننص، نیازمننند قاره بننهطور اعم، و نقد ادبی در شننبهقاره بهیقیناً برای داشتن شناختی جامع از زبان و ادب فارسی در شبه

تننوان ینن  قاره، میها هستیم. با شناخت آثار پدیدآمده به فارسی در شننبهشناسایی و معرفی افراد تأثیرگذار و مهم در این حوزه

ویژه تاریخ نقد ادبی در زبان فارسی ترسیم کرد. از همین رهگذر، نگارنده سعی کننرده تصویر جامعی از تاریخ ادب فارسی و به

قاره، معرفی کند. در مقاله به ایننن سنن الات پاسننخ داده است ضمن معرفی صهبایی، آثار او را از لحاظ موضوع نقد ادبی در شبه

قاره چه جایگنناهی دارد؟ صننهبایی در بخش صهبایی کیست و چه آثاری دارد؟ او در زبان و ادب فارسی در شبهشده است: امام

 قاره چه نقشی دارد؟سیر نقد ادبی در شبه

 اهداف و ضرورت تحقیق -1-2

درسننتی نیننز اند، ثانینناً آثننار او بههایی اولاً جامع نبودهها معرفی شده است، چنین معرفیرغم اینکه صهبایی در برخی تذکرهعلی

بخش صهبایی و نیننز بررسننی اند. از این رو، ضرورت دارد ی  بار براساس منابع مختلف، به معرفی اماممعرفی و بررسی نشده

 آثار او پرداخته شود.

 روش تفصیلی تحقیق -1-3

ای و اسنادی بهره برده است؛ با این توضیح که نگارنده بننا مراجعننه بننه تحلیلی، از منابع کتابخانه-این مقاله با رهیافتی توصیفی

وجو در منابع مختلف اعم از چاپی و خطی، به گردآوری اطلاعات مختلف در زمینة صننهبایی پرداختننه و در ادامننه، بننا جسننت 

 ها پرداخته است.ها، آثار صهبایی را گردآوری کرده و به معرفی و بررسی آنکتابخانه

 پیشینۀ تحقیق -1-4

از دکتننر   شنناعری در هجننوم منتقننداندربارۀ صهبایی، به زبان فارسی تحقیقات اندکی صننورت گرفتننه و جننز کتنناب ارجمننند  

اننند، پننژوهش چشننمگیری وجننود ننندارد. در را عیننناً نقننل کرده  قول فیصننلهایی از رسالة  محمدرضا شفیعی کدکنی که بخش

تألیف خواجه محمد حامنند،  بخش صهباییامامتوجه است. کتاب های اردو و انگلیسی نیز تحقیقاتی صورت گرفته که قابلزبان

از محمد انصاراللّه و همچنین   مختصر تعارف   ی: ایصهبائهاست، اما به زبان اردوست. عناوین دیگر، کتاب  یکی از این کتاب

اند. زهراشنناه در وشته شنندهها نیز به اردو ناز محمد ذاکر حسین هستند که این کتاب  بخش صهبائی کی ادبی خدماتامامکتاب  

 Methods and Practices, ‘Bringing Spring to Sahbai’s Rose-Garden’: Persian Printing in North مقالننة 

India after 1857 هننا در گسننترش زبننان فارسننی بخش صهبایی، آثار او، معرفی برخی شاگردان او و تننأثیر آنبه زندگی امام

کننه   بخش صهبایی: اولین استاد فارسی دلّی کالجامامای به فارسی دارد با عنوان  حسینی، مقالهپرداخته است. سیده بلقیس فاطمه

بخش صهبائی: امامبا عنوان    -نویسندۀ پاکستانی-و آثار او است. مقالة دیگری نیز از رخسانه صبا    ای از زندگی صهباییخلاصه
چاپ شده که مطالب آن عمدتاً برگرفته از سه کتنناب مننذکور بننه زبننان اردو   انجمن ترقی اردودر مجلة    حیات، آثار اور ممات

 است.
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 بحث و بررسی -2

 بخش صهبایینامۀ امامزندگی -2-1

ق(   1253-1221ق در اواخر دورۀ امپراتوری مغول و در زمان محمد اکبر ثننانی )حنن :    1217تاریخ تولد وی را بنابر قراینی،  

 عبنندالقادر گیلانننی  و از جانب مادر بننه  ،دومخلیفة  نسب وی از طرف پدر به  ة  سلسل(.  54:  1982اند )محمد حامد،  حدس زده

؛ 412: 1386خان، ؛ صنندیق حسننن176: 2، ج 1992؛ سید احمدخان، 137:  1، ج  1966)صابر دهلوی،    رسدمیق(    561-471)

 در  (دهلننیآباد )جهانشنناهدر شننهر    مهنناجرت کننرده و  انیسرهاز شنهر تپدرش، محمدبخش،    .(811:  1879عبدالعلی مدراسی،  

: 1982؛ محمنند حامنند، 188: 1935؛ دتاسننی، 413: 1983الدین، )کریم اقامت گزیدند چنیلانة چیلون/ معروف به کوچ  ایناحیه

صهبایی معتقد به مذهب اهل سنّت بود. خودش صراحتاً در جایی به مذهب خود و اختلافش با مذهب شیعه اشاره کننرده   .(52

 (.560:  1879است )صهبایی،  

ی سننپس و (.413: 1983النندین،  )کریم  فننرا گرفننت   عبداللّه خان علویفردی به نام  از    های فارسی و عربی رازبان  صهبایی

عنوان کسب درآمد انتخاب کرد. تا اینکه در را بهبه فرزندان اعیان و اشراف    برای گذران زندگی، آموزش زبان و ادبیات فارسی

در اینننن درسننی انگلسننتان را    ةبرنامنن   وتربیت،مجهزکردن هند بنه روش جدید تعلیم  و برای  کالج دهلی تأسیس شد  ق،  1258

محسننوب عنوان زبان کلاسی   به  ،های لاتینی و یونانیزبان  مانند  و  از رسمیت افتاد  ،زبان فارسیبنابراین    کردند.  تنرویج  کنالج

انتخنناب  یکی از واحنندهای درسننی عنوانرا به زبان فارسی  ندتوانستمیصورت اختیاری و نه اجباری  به  کالج  دانشجویانو    شد

و پس   پذیرفت   الزحمهدر ازای دریافت حقرا    تدریس در آنجا  ،نداشت   مننظم و منستقلی  چون درآمدی  یبخش صهباامام.  دکنن

 (.105: 1950؛ مال  رام، 153: 1945)عبدالحق،  ه او محول شدب  بخش فارسی  مت ریاست از مندتی سِ

نظننامی   ةخمس  ،اخلاق ناصری  ،وصّاف  تاریخ،  مقاله  چهار  از:  بودند  عبارت  کردتدریس می  هایی که صهباییبرخی از کتاب

صننهبایی شنناگردان زیننادی را تربیننت کننرد کننه در  .... و شننیرازی امیرخسرو دهلوی و حنناف  غزلیات، مولوی  ثنویم  ،گنجوی

تننرین شنناگردان صننهبایی بننه قاره سهم بسزایی داشتند. سر سید احمدخان و صابر دهلوی، از مهمگسترش زبان فارسی در شبه

، 243، 117: 1، ج 1966ذکر شده است )صابر دهلننوی،  گلستان سخنروند. اسامی بسیاری از شاگردان وی در تذکرۀ شمار می

 (.180: 1982و...؛ نیز ن. : نساخ،   49، 22، 9: 2و...، ج  245

بین  مسیحیت آیین ترویج تبلیغ و   به(، ی  مسیحی انگلیسی بود و بیش از تدریس،  Taylorرئیس کالج، فردی به نام تیلر )

رفتننار ها  شنند. از طرفننی انگلیسننی  در دهلننیمیننان هننندوان    ایجنناد نگرانننیباعنن   این موضوع    پرداخت.می  دانشجویان هندو

، بننه 1857ه دهنننم منن  درهننند باع  شد مسلمانان و روحننانیون   داشتند که این مسائل  روحانیون مسلمان دهلیبا    یمیزآتوهین

 .در جنننش شننرکت کننردق(    1278-1211حق خیرآبننادی )نیز مطابق با فتوای فضل  صهبایی  .ها اقدام کنندمبارزه علیه انگلیسی

ن اسننایر مبننارز  مثننل  شد و صننهبایی  تصرفسربازان انگلیسی    به دست   1857سپتامبر    20در  دهلی  هندیان شکست خوردند و  

 ةرودخاننن  در کنننار اشهمراه با اعضای خانواده  و  شد  در مسجدی در نزدیکی منزلش بازداشت   هاانگلیسیتوسط    ،آزادی  جنش

؛ محمنند حامنند، 88-87: 1884؛ حیننرت، 812:  1879؛ عبنندالعلی مدراسننی،  412:  1386خان،  )صدیق حسننن  ندشد  کشته  جمنا

شنندن ( از قول نوۀ صهبایی نوشننته اسننت کننه سننید احمنندخان پننس از کشته450:  1903حسین حالی )الطاف  .(71-74:  1982

عنوان موظفی بننه خننانوادۀ صننهبایی جهننت جبننران ایننن گناهی وی، دولت را متقاعد به پرداخت مبلغی بهصهبایی، با اثبات بی

 خسارت کرد.
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 خانوادة صهبایی -2-2

های عبدالعزیز و عبدالکریم نام برده است. عبدالکریم، شاعر و تخلصننش وسننوزد بننوده ( از دو پسرش به نام2:  1878صهبایی )

ای به نام محمد حمیدالدین داشننته (. ظاهراً دختری هم داشته و از این دختر نوه72: 1968؛ کلیم، 72: 1968است )ن. : سلیم، 

( کننه لحظننات پایننانی زننندگی 94-93:  1987(. راشدالخیری )55:  1982؛ محمد حامد،  450:  1903حسین حالی،  است )الطاف

ها کشننته شننده برد که او نیز در کنار صهبایی به دست انگلیسیصهبایی را گزارش کرده، از خواهرزادۀ او به نام قادرعلی نام می

 است.

 آثار فارسی -2-3

، دیننال بهوپننالی، به کوشش شاگردش، منشننی دینکلیات صهباییاکثر قریب به اتفاق آثار صهبایی اعم از نظم و نثر، ذیل عنوان 

 اند از:عبارت  کلیاتق در کانپور چاپ شده است. آثار او به ترتیب چاپ در   1296-1295در سه جلد در 

 ریزه جواهر مع فرهنگ -2-3-1

ظهوری نوشته است. این رساله که به نظم و نثننر اسننت، بننه سننلطان محمنند  سه نثرق، به تقلید از   1252صهبایی این اثر را در  

گلننزار (. صهبایی در این رساله به تقلید از 18: 1879ق( تقدیم شده است )صهبایی،  1274-1253الدین بهادر شاه )ح : سراج
ظهوری که در وصف ممدوحش، ابراهیم عادلشاه ثانی، هفت ویژگی او را برشمرده، او نیز هفت ویژگی ممدوح خننود،   ابراهیم

( نثر صننهبایی را بننه نثننر بینندل شننبیه 176:  2، ج  1992بهادر شاه، را در قالب زبانی ادبی توصیف کرده است. سید احمدخان )

گرچه مصنوع و متکلف   ریزۀ جواهررسد نثر صهبایی در  داند. در حالی که با مقایسة این رساله با آثار منثور بیدل به نظر میمی

چربنند، نسننبت بننه نثننر بوده و نیز به نوعی چینش کلمات مهجور عربی و فارسی در کنار هم است و لفاظی در آن بر محتوا می

 تر است. در حاشیة این رساله لغات و اصطلاحات مشکل توسط خود صهبایی شرح شده است.بیدل ساده

 بیاض شوق پیام -2-3-2

 1272(. در 68: 1879ق نوشته است )صهبایی،   1246های پراکندۀ صهبایی که او در  ای است از نوشتهاین اثر در واقع مجموعه

، بینناش شننوق(. 120-121: 1992دیننال، بنندان اضننافه شننده اسننت )محمنند حامنند، هایی ظاهراً توسننط منشننی دینق، قسمت 

های مختلف این هایی است که صهبایی بر رسالات خود یا دیگران نوشته است. قسمت ها و خاتمهها، تقری دربرگیرندۀ دیباچه

ها یکنواخت است و همگی به سننب  مصنننوع و متکلننف اسننت و های مختلف نوشته شده، نثر این نوشتهبیاش گرچه در سال

-110: 1879)صننهبایی،  صفیر بلبننلویژه دیباچة ها بهها رنش باخته است. برخی قسمت بازیاغلب، معنی و محتوا در میان لف 

تننر و تننا حنندی متفنناوت اسننت و لحنننی علمی قول فیصل( انباشته از ترکیبات لفظی است. با این حال نثر وی در دیباچة  113

ها و رقعات، اغلب زبان مصنوع و متکلننف تر مباح  انتقادی خود را مطرح کرده است. در نامهتر دارد که با زبانی سادهانتقادی

 های بیاش، آمیخته به شعر فارسی است که اغلب از اشعار خود صهبایی است.دارد. بسیاری از قسمت 

 رساله در نحو فارسی -2-3-3

ای است مختصر در دستور زبان فارسی و به مباح  بدیهی دستور اعم از کلمه، اسم، فعل، حرف، توابع، اضننافه و انننواع رساله

ویژه شعرای سب  هندی شننواهدی را ذکننر های خود، از اشعار شعرای فارسی بهپردازد و برای تبیین بح  ها میهرکدام از این

کند. صهبایی هدف از نگارش این رسالة مختصر را عدم توجه معاصرانش به تألیف رسالاتی در زمینة نحو زبننان فارسننی و می

(. گرچه این رساله مورد استناد منتقدان و 220: 1879جای آن توجه بیش از حد به نحو زبان عربی ذکر کرده است )صهبایی،  به
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های وی در این رسالة مختصننر، (، برخی دیدگاه694و    568:  1919خان رامپوری،  الغنیمحققان بعد از صهبایی بود )ن. : نجم

 (.510: 1مورد انتقاد نیز واقع شده است )ن. : همان، ج 

 دیوان اشعار -2-3-4

رباعی، ی  مخمننس و چننند بیننت فننرد  12قصیده،  5غزل،  60( آمده، شامل حدود 298-237: 1879) کلیاتاین اشعار که در 

لای سننایر آثننارش آورده، بنندان است. در مجموع، کل اشعارش در دیوان حدود هزار بیت است؛ اما اگر اشعاری را که در لابننه

اضافه کنیم، بیش از این مقدار خواهد بود. تخلص وی در اشعارش وصهبایید است. وی در اشعارش که به سب  هندی است، 

های مشترکی با غزلیننات هایش، ردیفویژه ظهوری تأثیر پذیرفته است. در بعضی غزلاز صائب، بیدل، ناصرعلی سرهندی و به

واسننطة شنناعران سننب  هننندی تأثیر یا بهحاف ، خاقانی و چند شاعر بزرگ دیگر دارد، که به احتمال زیاد صهبایی عمدتاً تحت 

هننای سننب  هننندی را البتننه در ویژه ظهوری، به اشعار قدیمی توجه داشته است. از لحاظ سبکی، شعر صهبایی همان ویژگیبه

های فعلننی، تکننرار قافیننه، اسننتفادۀ زینناد از زدایی(، استفاده از استعارهتر دارد. به عبارت دیگر، پارادوکس )آشناییسطحی نازل

های بارز سب  هندی است، در اشعار صهبایی نیز وجننود دارد، آفرینی و... که از ویژگیآمیزی، مضمونصنعت تشخیص، حس

طور کلننی توان صهبایی را از شعرای درجه اول سب  هندی به شمار آورد. اشعار صهبایی بننهاما چون اغلب تقلیدی است، نمی

سازی بننرای شننعرای دیگننر مثننل غالننب مقایسه با اشعار شعرای معروف سب  هندی نیست و اغلب نظیرهمتوسط است و قابل

 (.272: 1879دهلوی است )برای نمونه ن. : صهبایی،  

ها نام و اشعارش ثبت شده است. با ایننن حننال در برخننی عنوان شاعر چندان مطرح نیست، کمتر در تذکرهصهبایی چون به

؛ 163-142:  2، ج  1966ویژه منابعی که به دست شاگردانش نوشته شده، اشعاری از او آمده است )ن. : صابر دهلوی،  منابع به

کتابخانننة مجلننس کننه   14099شننمارۀ    جنش رباعیات(. در  414-413:  1386خان،  ؛ صدیق حسن416-415:  1983الدین،  کریم

درسننتی معلننوم نیسننت از ق( مرتب شده، چند رباعی ذیل نام صهبایی یا صهبا آمده که به  1292نقی )زنده در  توسط میرزا علی

 (.18، 15، 5: 1292نقی،  بخش صهبایی است یا نه )ن. : میرزا علیامام

 رسالۀ کافی در علم قوافی -2-3-5

اطلاعی شعرای معاصرش از مباح  و ( بی301، انواع آن و نیز عیوب قافیه. صهبایی )همان:  مباح  قافیهدربارۀ  ای است  رساله

آید، صننهبایی از جزئیات عروش و قافیه را انگیزۀ اصلی تألیف این رساله ذکر کرده است. براساس آنچه از فحوای رساله برمی

آثار نویسندگانی چون ابوالحسن اخفش، خلیل بن احمد عروضی، سکاکی، خواجننه نصننیرالدین طوسننی، شننمس قننیس رازی، 

عطاءالله حسینی، زمخشری، جامی، رشید وطواط، شننمس فخننری اصننفهانی، شننمس فقیننر دهلننوی، وحینند تبریننزی، سننیبویه، 

شننود، جننز اینکننه در ای نسبت به کتب مشابه قبل از خود دیننده نمیامیرخسرو و ... استفاده کرده است. در این رساله نکتة تازه

( و در موارد اندکی نیز به 333،  319های استادان متقدم و متأخر را با هم مقایسه کرده )برای نمونه ن. : همان:  مواردی دیدگاه

(. با توجه به اینکه شواهد شعری ایننن 366،  329برخی منابع مربوط به عروش و قافیه نقدهایی وارد کرده است )ن. : همان:  

رساله اغلب از شعرای متقدم انتخاب شده، بعید نیست وی برای تکمیل این رساله از آثار قدیمی استفاده کرده باشد. همچنننین 

نیز از منابع مورد مراجعة صهبایی بوده است. پننس از اتمننام  منتخب اللغاتو  فرهنش جهانگیری،  برهان قاطعهای لغت  فرهنش

در توضیح مختصری از اصطلاحات قافیه در دو صننفحه   وافی ]فی[ شرح کافیای از آن را با عنوان  این رساله، صهبایی خلاصه

 چاپ شده است.  کلیات( آورده که مستقلاً در 394-395)
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 گنجینۀ رموز -2-3-6

ق نوشته شده، مهارت صننهبایی در فنننّ معمننا آشننکار   1260معما و دقایق و حقایق آن. از این رساله که در    کتابی است در فنّ

رسد وی در معنا درآورده است. به نظر می  350شود. صهبایی در آن ضمن اشاره به فنّ و شیوۀ معمانویسی، از بیتی بیش از  می

(. همچنین در جایی 397:  1879الدین علی یزدی نظر داشته است )ن. : صهبایی،  شرف  حلل مطرزنوشتن این رساله به رسالة  

جز قسننمت آغننازین آن بننه دلیننل نننام بننرده اسننت. نثننر رسنناله بننه -از استادان فنننّ معمننا-( از میرحسین معمایی  410)همان:  

 تکلف است.بودن آن ساده و بیآموزشی

 رساله در جواهر منظوم -2-3-7

-527ها استخراج کرده اسننت )همننان:  اسم خداوند و چند اسم متفرقه را از آن  99رباعی معمایی بوده که    120حاوی بیش از  

، قطعه معمایی دیگر در قالب جواهر منظوم(. در انتهای  557ق نوشته شده است )ن. : همان:    1251(. این رساله در سال  557

(. این رساله و قطعة معمننایی 560-557:  1879چهل بیت مشتمل بر استخراج نام الله از علی و برعکس سروده است )صهبایی،  

 م چاپ شده است. 1886صورت جداگانه نیز در لکهنو )چاپخانة نولکشور( در ، بهکلیاتجز اخیر، به

 مخزن اسرار -2-3-8

(. او در ایننن رسنناله نیننز بننا ارائننة 614:  1879ق نوشته شده اسننت )صننهبایی،    1261ای است در فنّ معما که در  این نیز رساله

ای کننه از ینن  بیننت کننوکبی قزوینننی دادن هنر و مهارت خود در فنّ معماگویی کرده است؛ به گونههایی، سعی در نشاننمونه

 ق(، قریب به دویست اسم استخراج کرده است. 1033)وفات:  

 رسالۀ نادره -2-3-9

ای است مختصر در فنّ معما و اصطلاحات آن که در این اثر نیز از ی  مطلع ملاکوکبی، حنندود بیسننت اسننم اسننتخراج رساله

 المل  بهادر ولیعهد حاکم دهلی سروده است.ای در مدح میرزا فتحکرده است. در انتها نیز قصیده

 نتایج الافکار -2-3-10

هننا را بننه ای است کننه آنهای پراکنده(، یادداشت 630وار در دو وفصلد که مطابق با گفتة خودش )همان:  ای است بیاشرساله

مرور زمان گردآوری کرده است. ابتدا بننه قواعنند معمننا و مباحنن  فنّننی آن پرداختننه اسننت و فصننل دوم آن، بننه انتقنناد وی از 

شود. در این فصل عموماً به مباح  لغوی و شرح ابیات مشکل گویان هند نسبت به استادان سخن مربوط میتوجهی فارسیبی

هننا و سننایر هننا، فرهنشبرخی شاعران ازجمله انوری، خاقانی، نظامی، سعدی، حاف  و... پرداخته است. ابینناتی را نیننز از جنش

هننا پرداختننه اسننت. در خننلال منابع که اطلاعی از نام شاعرش نداشته اما به نظرش نیاز به شرح داشننته، آورده و بننه شننرح آن

 (.645وارد کرده است )ن. : همان:  خان آرزوعلیشرحش بر اشعار شعرا، گاه انتقاداتی را به تناسب موضوع، بر منتقدانی مثل 

 غوامض سخن -2-3-11

واسطة یکی از شاگردان صهبایی، بننه دسننت دیال است که بههای صهبایی توسط منشی دیناین اثر در واقع گردآوری یادداشت 

(. ایننن رسنناله 675الف:  1879دیال، مستقل درآورده است )منشی دین  ایها را مرتب کرده و به شکل رسالهوی رسیده و او آن

که از مجالس درس صهبایی گردآوری شده، فرهنش الفبایی لغات و اصطلاحات و تعابیر و کنایاتی است که در متون ادبی نظم 

داده اسننت. و نثر فارسی وجود دارند و صهبایی در مجالس درس خود با ارائة شواهدی، دربارۀ این لغات و عبارات توضیح می

نامه که حاوی بیش از ششصد لغت و ترکیب و عبارت است، حنندود هننزار بیننت از اشننعار فارسننی متقنندمان و در این فرهنش

متأخران زبان فارسی مثل فردوسی، فرخی، عنصری، ابوالفرج رونی، انوری، سنایی، نظامی، خاقننانی، سننعدی، حنناف ، مولننوی، 
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عنوان شاهد مثال استفاده شده است. از نکات جالب توجه در این رسنناله، نقنندهایی اسننت کننه و... به  امیرخسرو، ظهیر فاریابی

 (.723-724، 702: 1879ها وارد کرده است )صهبایی،  های خان آرزو دربارۀ برخی واژهصهبایی بر برخی دیدگاه

 اعلاء الحق -2-3-12

احقنناق ای است در جواب نقد خان آرزو بر حزین لاهیجننی بننا عنننوان  مطابق با عنوانی که در چاپ این رساله آمده، آن رساله
ای که نشان دهد در جواب نقد آرزوست وجود ننندارد. در جننایی نیننز )همننان: (. اما در هیچ جای متن، قرینه757)همان:    الحق

چنننین   -ناشننر کتنناب-دیال  برد. احتمالاً منشی دینجای ذکر اسم نویسنده، عبارت وصاحب احقاق الحقد را به کار می( به760

اوست کننه کتننابی اسننت  تنبیه الغافلین( مربوط به  763اشتباهی را مرتکب شده باشد. تنها جایی که اسمی از آرزو آمده )همان:  

ویژه اینکه صهبایی در برخی رسالاتش اگرچه انتقاداتی را نسبت بننه آرزو جداگانه در نقد حزین لاهیجی )ن. : ادامة مقاله(. به

: 1879، چنننین نیسننت )ن. : صننهبایی، احقنناق الحننقها اغلب با احترام همراه بوده است، اما درمورد نویسندۀ کند، آنوارد می

بیت حزین است که عموماً مربوط به مباحنن  لغننوی و   11، بر  احقاق الحق(. این رساله در جواب انتقادات نویسندۀ  760-761

های بلاغی و دستوری است. ساختار رساله بدین ترتیب است که پس از دیباچه، ابتدا شعر حننزین را ذیننل مترادفات و نیز نکته

لاً بیننان میآورد، سپس واعتراشد منتقد را عیناً نقل میعنوان وقولهد می کننند. از کند و در ادامه وجوابد خود را به منتقنند مفصننّ

قاره در استفاده از صور خیال و نیز در کاربرد معنننایی برخننی واژگننان، داشننتن آنجایی که یکی از معیارهای اصلی منتقدان شبه

ویژه مشاهیر شعراست، صننهبایی در ایننن رسنناله بننه کننراّت بننه اشننعار قنندما و شننعرای های مشابه در اشعار گذشتگان بهنمونه

 عصرش استناد جسته است.عم

 شرح سه نثر ظهوری -2-3-13

-120)همان:   گلزار ابراهیم(،  119-1:  1324)صهبایی،    نورس خیالشرحی است بر سه اثر مهم ظهوری ترشیزی، یعنی دیباچة  

پننردازد و آن ق نوشته شده است. در این شرح عمدتاً به مباح  لغوی می 1260( که در 327-208)همان:  خوان خلیل( و  207

هننا، کننه در ضننمن شننرح عبننارات و واژهشناسی و نقد ادبننی اسننت. چنانحاوی نکات بسیار ارزشمند دستوری، بلاغی، سب 

( آورده است. همچنین 251و  213، 176،  105،  8های ادبی و زبانی برخی منتقدان )برای نمونه ن. : همان:  انتقاداتی به دیدگاه

ها با همدیگر و ترجیح و برتننری دادن های مختلف نثرهای ظهوری و مقابلة آنهای مهم این اثر، اشاره به نسخهاز دیگر ویژگی

و...(. البته این بدان معنا نیسننت  93، 76، 67، 18-17یکی از نسخ از جهت ضبط، بر سایر نسخ است )برای نمونه ن. : همان: 

های برتر در دایرۀ واژگان بوده است. از دیگر مسائل مهم در دادن ضبطکه صهبایی این آثار را تصحیح کرده، بلکه هدفش نشان

، 38، 24گویان ایرانننی و وعننرف هننندید اسننت )ن. : همننان: این شرح، اشاره به تفاوت استعمال برخی لغات در زبان فارسی

گو و ایرانیان، حائز اهمیت است. همچنین توجننه بننه سننب  یننا (. این نکته نیز از جهت بررسی تقابل هندیان فارسی275،  240

های ممتاز این شرح اسننت )بننرای نمونننه دربننارۀ سننب  وطرزد ظهوری و مقایسة آن با سایر ادبا و نویسندگان، از دیگر ویژگی

 (.255واسوخت و اشاره به آغازگر این سب  ن. : همان: 

برهننان ،  فرهنش جهانگیریویژه  های لغت بهپردازد، فرهنشبا توجه به اینکه این شرح عمدتاً به معانی لغات و ترکیبات می

، از منابع اصلی وی بوده است. البته خود صهبایی در ارائة معنی لغات و عبارات، نظر خود را نیننز وارد فرهنش رشیدیو    قاطع

های های زیننادی از اشننعار و نوشننتهو...(. همچنین در ضمن شننرح، نمونننه  202،  48،  43کرده است )برای نمونه ن. : همان:  

عنوان شاهد مثال نقل کرده است. شرح و توضیح اصطلاحات موسیقی، نجوم، اشاره به تلمیحات قرآن متقدمان و متأخران را به

های این اثر است. این شرح چند بار ازجمله در لکهنننو و حدی ، اساطیر هندوایرانی، رموز عروش و قافیه و... از دیگر ویژگی

 ق به چاپ رسیده است. 1324در 
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 شرح مینا بازار -2-3-14

را از ظهوری دانسننته اسننت )ن. :  مینا بازارق تألیف شده است. وی  1265که در  سه نثرشرحی است بر همان سب  و سیاق  

( در ایننن 664:  5، ج  1372( و هاشننمی سننندیلوی )143:  1992(؛ اما کسانی چننون آزاد )126:  1297؛ همو،  2:  1878صهبایی،  

خان واضح ساوجی است )ن. : ادامة مقاله(. موضوع های نذیر احمد، این اثر از ارادتاند. مطابق با بررسیانتساب تردید کرده

ها و همین طور وصف اجناس بازار با زبننانی ادبننی اسننت. برخننی منننابع )عبنندالرزاق های آنکتاب، توصیف بازار زنان و دکان

(، هنندف از 3: 1878اند. براساس گفتة خودش در دیباچة شرح )صهبایی، (، عنوان آن را وزنانه بازارد هم گفته2:  1869سورتی،  

پننردازد و از اشننعار قنندما و تألیف این شرح، آموزش فرزندانش بوده است. عمنندتاً بننه معنننی لغننات و عبننارات و کنایننات می

نیننز در اغلننب   بهار عجمو    فرهنش جهانگیری،  برهان قاطعهایی چون  عنوان شاهد استفاده کرده است. از فرهنشمعاصرانش به

م بننه  1878صورت جداگانه نیننز در کننانپور در ، بهکلیاتصفحات متن استفاده کرده است. این رساله علاوه بر چاپ در ضمن 

 چاپ رسیده است.

 شرح پنج رقعه -2-3-15

، پنننج رقعننهکه چون شامل پنج نامه است، به وپنننج رقعننهد معننروف اسننت. دربننارۀ م لننف    خانارادتشرحی است بر رقعات  

(، آن را از ظهننوری 2: 1869( و عبنندالرزاق سننورتی )148،  67،  27:  1297؛  3:  1896تردیدهایی وجننود دارد. خننود صننهبایی )

های معتبر و کهننن در نسخه مینا بازارو  پنج رقعه( بنابر دلایل و قراینی ازجمله نبود 344-343 :1953دانند. اما نذیر احمد )می

های داشتن محل تألیف این دو رساله بننا سننایر رسننالهظهوری، تفاوت سب  نثرهای ظهوری با این دو اثر و نیز مغایرت  کلیات

داننند. تر میخان واضننح را محتمننلها به ارادتبه ظهوری را رد کرده است و انتساب آن  مینا بازارو    پنج رقعهظهوری، انتساب  

در واقع پنج نامه است با عناوین شهید تبسم، در فراق و آرزو، هنگامة ازدواج حسن و عشق، در تهنیت عینند   پنج رقعهموضوع  

ها را نوشننته اسننت. ایننن شننرح بنننابر نویسی آنخان به نثری ادبی و به انگیزۀ آموزش انشاقربان، در شکایت هجران، که ارادت

(. این شرح نیز به مانند سایر شروح صهبایی، حاوی نکننات 3: 1856درخواست سر سید احمدخان تألیف شده است )صهبایی، 

شناسی و نقد ادبی است و در آن به مباح  لغوی و دستوری پرداخته است. در مواردی حتی به مباحنن  مفیدی در زمینة سب 

، کلینناتق نوشننته شننده و عننلاوه بننر  1269(. ایننن شننرح در 44شناختی )نظیر توافق لسانین( نیز پرداخته اسننت )همننان: زبان

 م در لکهنو چاپ شده است. 1896صورت مستقل در به

 شرح شبنم شاداب ظهیرای تفرشی -2-3-16

اصفهان و نیز توصیف قلم بننه زبننانی ادبننی   آبادظهیرای تفرشی که موضوع آن توصیف باغ عباس  شبنم شادابشرحی است بر  

ق این شرح را نوشته است. در این شرح نیز به مانند شروح دیگرش، به مباحنن  لغننوی، دسننتوری و   1249است. صهبایی در  

سننراج ، فرهنننش رشننیدی، برهان قاطع،  م ید الفضلاهای  بلاغی پرداخته است. صهبایی برای این شرح، از منابعی چون فرهنش

شننرح از آرزو،  -موسننوم بننه وخیابنناند- شرح گلستانهایی نظیر و نیز کتاب مصطلحات الشعرا، بهار عجم،  چراغ هدایت ،  اللغه
لای این شرح، نسبت به نظریات منتقدان و شارحان پننیش از خننود انتقنناداتی را از همو، استفاده کرده است. در لابه  اسکندرنامه

و...(. از دیگر نکننات جالننب توجننه  164، 147، 106، 95، 52، 40، 31-30: 1297وارد کرده است )برای نمونه ن. : صهبایی،  

و...(.  181، 110، 97، 24گوسننت )ن. : همننان: در این شرح، اشاره به تفاوت استعمال لغننات بننین ایرانیننان و هننندیان پارسی

توجه داشته و گاه به تصحیح متن نیز پرداخته است )بننرای نمونننه  شبنم شادابهای مختلف صهبایی در نوشتن شرح، به نسخه

 ق در لکهنو چاپ شده است. 1297، در کلیاتو...(. این شرح علاوه بر   199، 172، 132، 53ن. : همان:  
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 شروح دیگر صهبایی -2-3-17

ق(،  1269 در شده در دهلننی)چاپ شرح معمای نصیرا]ی همدانی[ ق(،  1251)تألیف در   خان عالیشرح حسن و عشق نعمت 

کشننور در شننده در مطبعننه نولعبدالواسع هانسوی )چاپ  حلّ مقاماتق( و    1297هنو در  شده در لک)چاپ  شرح معمای جامی

ها را شرح کرده اسننت. های دستوری و بلاغی آنق( از دیگر شروحی است که صهبایی نوشته و مشکلات لغوی و نکته  1297

( چاپ شده، امننا 104-101:  1879صهبایی )  کلیات، اثر دیگری است که دیباچه و م خرۀ آن در  شرح مختصر جواهر الحروف

( نیز در وگزارش م لفد به این اثر صهبایی اشاره کرده، اما تننا زمننان 807ب:    1879دیال )نیست. منشی دین  کلیاتخود اثر در  

حل با عناوین    جواهر الحروف( معتقد است صهبایی دو اثر دربارۀ  174:  1982، آن را نیافته بود. محمد حامد )کلیاتگردآوری  

شننرح مختصننر جننواهر دارد. با توجه به دیباچننة صننهبایی بننر  شرح مختصر جواهر الحروف، و  مقامات نسخة جواهر الحروف
را نیز به این اثرش داده، معلوم اسننت   حل مقامات جواهر الحروف( عنوان  102:  1879، که در جایی از همان دیباچه )الحروف

 ، ی  اثر بیشتر نداشته است.جواهر الحروفصهبایی در شرح  

 مناقشات سخن -2-3-18

ادبی نگاشننته   اینقدی است بر قطعه نثری از امام علی مقتول که اطلاعی از وی در دست نیست. ظاهراً امام علی مقتول، رساله

ای، بننه نثننر وی (. از این رو صننهبایی در قالننب ینن  رسنناله3:  1880و در ضمن آن، ادعای استادی در نثر کرده بود )صهبایی،  

آید که موضوع کتاب نقدشده، مربوط به تعبیر خواب اسننت. صننهبایی نیننز نقدهایی وارد کرد. از فحوای این رساله چنین برمی

(. 17(، نقدهایی را نیز از لحاظ زبانی و ادبی وارد کرده اسننت )ن. : همننان:  9-5جز نقد محتوایی )برای نمونه ن. : همان:  به

(. ایننن رسنناله، جداگانننه در کننانپور در 22و  15در مواردی نیز چند ایراد نحوی برای اثر گرفته است )برای نمونه ن. : همان: 

 م چاپ شده است. 1880

 قول فیصل -2-3-19

خننان آرزو نوشننته شننده اسننت. الدین علیاز سننراج  تنبیه الغننافلینق در جواب    1267که در    ترین کتاب صهبایی است معروف

را در دفاع از حزین لاهیجی نوشته است. صهبایی اگرچه صراحتاً تأکید کرده در نوشننتن ایننن نقنند اهتمننام   قول فیصلصهبایی  

(، در جواب خننان آرزو انصنناف 108:  1862های او دارد )ن. : صهبایی،  ویژه برای دفاع از حزین و حتی توجیه برخی کاستی

و...(. صننهبایی  63، 62، 58، 48، 17پیشه کرده و هرجا که حق با منتقد بوده، بدان تصریح کرده است )برای نمونه ن. : همان: 

ابتدا بیت حزین را ذیل وقولهد آورده، سپس نقد خان آرزو را ذیل وقالد، و در ادامه جواب نقد را با عنوان واقننولد بیننان کننرده 

عنوان شاهد یا سندی برای دفاع از گفتة حزین توجهی از اشعار شعرای پیشین بههای این اثر، وجود حجم قابلاست. از ویژگی

های مختلننف قاره نسبت به تاریخ شعر فارسی است. اسننتفاده از نسننخهدهندۀ تسلط و شناخت کامل منتقدان شبهاست که نشان

های اشعار حزین مربوط به اشتباه کاتب است یننا ضننعف شنناعر، از دیگننر دیوان حزین برای اطلاع از اینکه آیا اغلاط یا ضعف

 (.151، 88، 74، 62، 48-47، 32است )برای نمونه ن. : همان:   قول فیصلهای مهم  ویژگی

ترین نقدهای صهبایی به آرزو، اعتقاد بیش از حد آرزو به مقولة وتناسبد، در شعر است. تناسب عبارت اسننت یکی از مهم

(. آرزو بننه رعایننت 168-166:  1391پننور،  پیوستة لف  و معنا در ساختار ی  بیت )در این باره ن. : رحیمهمهای بهاز زنجیره

ها اعتقاد زیادی دارد. از این رو عمدۀ نقدهای وی بر حزین، علاوه بر مسائل مربوط به صور خیال و مباحنن  دسننتوری تناسب 

شود که بیشترین بسامد را در نقدهای وی دارد. اما صهبایی این دینندگاه آرزو را مننانعی و زبانی، به رعایت وتناسبد مربوط می

(. همچنننین در ایننن رسنناله 96، 33: 1862داند )ن. : صهبایی، های شخصی شاعر میها و تجربهها، اندیشهبرای رشد خلاقیت 

توان به شعر دولخت )شعری که هری  از ها میقاره وجود دارد که از بین آنتعدادی اصطلاح مربوط به حوزۀ نقد ادبی در شبه
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(، تننلاش و 30:  1862بندی )سنناختار( )صننهبایی،  (، استخوان81های ابیات آن دارای معنی مجزایی باشد( )ن. : همان،  مصراع

قاره به قدری است که برخی ادبای معننروف شننبه  قول فیصلدر مباح  دستوری و زبانی در    مناسبت اشاره کرد. دقت صهبایی

، 444،  395،  26:  1919خننان،  الغنیاننند )بننرای نمونننه ن. : نجمدر آثارشان مکرر از این رساله استفاده کرده، بدان ارجنناع داده

های عمنندۀ ( بخش360-125:  1375م در کانپور چاپ شده است. شفیعی کدکنی )  1862(. این رساله چند بار ازجمله در  520

 چاپ کرده است. تنبیه الغافلینآن را همراه با  

 الباطل مثنوی دمغ -2-3-20

سرودۀ فردی بننه نننام  شیعیان علی در ردّ مثنوی جعلی دهلیاز عقاید اهل سنّت و در پاسخ به مثنوی    ی  مثنوی است در دفاع

بننه مننذهب شننیعه گننرایش دارد )محمنند   -پادشنناه هندوسننتان-میردوست علی خلیل که در آن مدعی شده بود بهادر شاه ظفر  

ق بهادر شاه بیمار شد. یکی از خویشاوندانش بننرای بهبننودی وی   1270(. ماجرا از این قرار است که در  170:  1986انصارالله،  

ها کمنن  مننالی به درگاه عباس )ع( نذر کرد. پس از بهبودی پادشاه، خویشاوندانش اقدام به ادای نذر کردند و پادشاه نیز به آن

کرد. همین مسئله شایعة گرایش وی به شیعه را ایجاد کرد و حتی از طرف برخی علما و روحانیون، تهدید به حذف نام شاه از 

های نماز شد. پادشاه برای تکذیب این شایعه، غالب دهلوی را مأمور سرودن مثنننوی از قننول او کننرد تننا در قالننب ایننن خطبه

سرود و در آن  کلمات طیباتای با عنوان مثنوی، ضمن دفاع از عقاید اهل سنت، شایعة مذکور را تکذیب کند. غالب نیز مثنوی

خننان (. بعد از غالب، میردوسننت علی1372-1367:  2، ج  2008مثنوی این ادعا را وتهمتید از سوی ومرد ناداند خواند )غالب،  

شنندن پادشنناه تأکینند کننرد. پننس از وی پاسخ غالننب را داد و بننر شیعه  شیعیان علی در ردّ مثنوی جعلی دهلی،در قالب مثنوی  

، جواب خلیل را داد و منندعی شنند ایننن شننایعات توسننط میرمحمنند عبنناس دمغ الباطلق با سرودن مثنوی    1271صهبایی در  

، پاسننخ خطنناب فاصننلشوشتری کشمیری مطرح شده است. از این رو، عباس شوشتری در قالب ی  مثنوی دیگننر بننا عنننوان 

: 1982؛ محمد حامد، 478:  1، ج  1391صهبایی را داد و منکر نقش خود در طرح و گسترش این شایعات شد )ن. : نوشاهی،  

ها، چند مثنوی دیگر نیز در این باره سروده شده است )ن. : همننان(. صننهبایی بننا سننرودن ایننن (. ظاهراً به جز این254-255

شدن وی، نشان داد که گرایش تندی بننه مننذهب اهننل سنننت داشننت. ایننن مثنوی، ظاهراً ضمن دفاع از پادشاه و تکذیب شیعه

 ق در مطبعة فخر المطابع در دهلی چاپ شده است. 1271مثنوی در 

 آثار اردو -2-4

شمس فقیر دهلننوی بننه اردو   حدایق البلاغت اند از: ترجمة  جز آثار فارسی، صهبایی چند اثر هم به زبان اردو دارد که عبارتبه

؛ 188: 1935ق( و انتخنناب دواویننن شننعرای مشننهور اردو زبننان، قواعنند صننرف و نحننو اردو )ن. : دتاسننی،   1305)کانپور،  

آمیزی معتقد است صورت اغراق، که به89:  1949الله بیش،  ؛ قس: فرحت 196-189:  1982؛ محمد حامد،  152:  1945عبدالحق،  

ترین هنر شاعری او شعر فارسننی اسننت(. کرد اما اصلیها را اصلاح میصهبایی در شعر اردو هزاران شاگرد داشت و اشعار آن

سید احمدخان هم به صهبایی منسوب است. اما برخی معتقدند   آثار الصنادیدصابر دهلوی و    گلستان سخنهای  همچنین کتاب

: 1966ن. : وحینند قریشننی،  گلستان سخناند، نه توسط خود او )دربارۀ این دو اثر زیر نظر و با راهنمایی صهبایی تألیف شده

حسننین حننالی، ؛ الطاف166-164: 1992ن. : خلیننق انجننم،   آثننار الصنننادید؛ دربارۀ  198-197:  1982؛ محمد حامد،  39-107

 (.197-196: 1982؛ محمد حامد، 357: 2، ج 1903

(، تقریظاتی که بیست نفر از ادیبان و بزرگان و نویسندگان آن عصننر 814-771:  1879صهبایی )  کلیاتدر انتهای جلد اول  

خان سلیم، شیخ محمدعباس رفعت، و خود منشننی خان، سید علی حسنخان بهادر، سید نورالحسنازجمله محمدصدیق حسن

دهندۀ وجاهت و اعتبار علمی صهبایی در بین علمننای ها نشانصهبایی نوشتند، چاپ شده است. این تقری   کلیاتدیال، بر  دین
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اند و جز در موارد معنندودی، هننیچ ها عموماً با عباراتی مصنوع و متکلف به توصیف صهبایی پرداختهقاره است. این تقری شبه

 شود.ها دیده نمینکتة خاص دربارۀ زندگی و آثار صهبایی در آن

 گیرینتیجه -3

قاره است. وی با نگارش حنندود بیسننت ترین منتقدان و شارحان زبان و ادب فارسی در شبهبخش صهبایی یکی از برجستهامام

های انتقادی، تأثیر چشمگیری در جریان نقنند ادبننی در تنناریخ زبننان و ادب رسالة فارسی در زمینة شرح متون ادبی و نیز رساله

قاره قاره گذاشت. علاوه بر این، صهبایی با تربیت تعداد زیادی شاگرد، در گسترش زبان و ادب فارسننی در شننبهفارسی در شبه

 بسیار م ثر بود.

های مقایسننه بننا دینندگاهشود و از ایننن حینن  قابلهای وی در زمینة نقد، به مباح  زبانی و لغوی مربوط میعمدۀ دیدگاه

 را از این نظر بررسی و تحلیل کرد.  توان در فرصت و مجالی دیگر، آرای صهباییهای روس است که میفرمالیست 

تاریخ زبان و ادب فارسی اسننت، نقننش ها در زمینة نقد ادبی در  ترین رسالهکه یکی از مهم  قول فیصلوی با نوشتن رسالة  

 ای در سیر تطور نقد ادبی در زبان فارسی ایفا کرده است.عمده

نویسننی اسننت. وی عننلاوه بننر های معمننول شرحهایی که او بر برخی از متون نوشته است، متفاوت از شیوههمچنین شرح

توضیح و تبیین مفاهیم متن، به نقد محتوایی، لغوی و زبانی متون مربوطه نیز پرداخته است و علاوه بر این، در صورت نینناز از 

لحاظ تصحیح متن نیز نظرهایی ارائه داده و نیز به برخی از شروح قبلی خود انتقاداتی وارد کرده است. بنابراین ضننرورت دارد 

 صورت منقح در ایران تصحیح و منتشر شوند.شروح صهبایی و نیز برخی از رسائل او به

قاره، شاعر درجننه چننندم بننه حسنناب ای نیست و در میان شعرای شبهدر کنار این موارد، باید گفت صهبایی شاعر برجسته

ای به حساب آورد، او از شناس برجستهتوان او را شعرشناس و حتی سب می  قول فیصلرغم اینکه براساس رسالة  آید. علیمی

هننای قاره قرار دهنند. اگرچننه در اشننعار او تننأثیر دیوانلحاظ شاعری نتوانسته خود را در ردیف شعرای برجستة فارسی در شبه

توان گفت وی در زمینة نقد ادبی، جزو شود، وی عمدتاً از ظهوری تقلید کرده است. در ی  جمله میحاف  و خاقانی دیده می

 .آیدتوجهی ندارد و شاعر متوسطی به حساب میاشعار قابلرود، اما از لحاظ شاعری،  پنج منتقد مهم به شمار می

 منابع -4

 ، دهلی: آزاد ب  دپو.نگارستان فارس(. 1992آزاد، محمدحسین. )

 ، آگره: مطبع مفید عام.حیات جاوید (. 1903حسین حالی. )الطاف

: بننه دهلی در آئینۀ ادبیااات فارساایبخش صهبایی: اولین استاد فارسی دلّی کالجد،  (. وامام2011حسینی، سیده بلقیس فاطمه. )

 .134-123نو: دانشگاه دهلی، ص سرپرستی ریحانه خاتون، دهلی

 ، لکهنو: مطبع نولکشور.سفینۀ رحمانی(.  1884حیرت، حاف  عبدالرحمن. )

 احمدخان، دهلی: اردو آکادمی دلی. سید آثارالصنادید  ،(. ومقدمهد1992خلیق انجم. )

 ، دکن: انجمن ترقی اردو.خطبات(. 1935دتاسی، گارسان. )

 ، پتنه: محمد ذاکر حسین.بخش صهبائی کی ادبی خدماتامام(. 2002ذاکر حسین، محمد. )

 المطابع. ضمیر حسن دهلوی، دهلی: محبوب  ، به کوشش سیددلیّ کی آخری بهار(.  1987راشدالخیری. )

 ، قم: مرکز احیاء میراث اسلامی.بر خوان آرزو(. 1391پور، مهدی. )رحیم

 و.، به کوشش عطاءالرحمن عطا کاکوی، پتنه: ب  دپطور کلیم، به انضمام بزم سخن(.  1968خان. )علی حسن سلیم، سید

 ، به کوشش خلیق انجم، دهلی: اردو آکادمی دلی.الصنادید  آثار(. 1992احمدخان. ) سید
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 ، تهران: آگاه.شاعری در هجوم منتقدان(. 1375کدکنی، محمدرضا. ) شفیعی

، قارهمطالعات شاابه،  النفایس  آرزو در تذکرۀ مجمع  های انتقادی خانتحلیل دیدگاه(.  1389فرقدانی، شهلا. )  ؛شمیسا، سیروس

2(5:)  7-28. 

 ، لاهور: مجلس ترقی ادب.تذکرة گلستان سخن(.  1966صابر دهلوی، میرزا قادربخش. )

 ، یزد: دانشگاه یزد.، به کوشش محمدکاظم کهدوییتذکرة شمع انجمن(. 1386محمد. ) خان بهادر، سیدحسن صدیق

 ، لکهنو: نولکشور.شرح شبنم شاداب(.  1297بخش. )صهبایی، امام

 ، لکهنو: نولکشور.نثر ظهوری  شرح سه(.  1324بخش. )صهبایی، امام

 ، کانپور: مطبع نظامی.قول فیصل(.  1862بخش. )صهبایی، امام

 نولکشور.، کانپور: بازار شرح مینا(.  1878بخش. )صهبایی، امام

 دیال، کانپور: مطبع نظامی.، به کوشش منشی دینکلیات(.  1879بخش. )صهبایی، امام

 دیال، کانپور: نولکشور.، به کوشش منشی دینمناقشات سخن(.  1880بخش. )صهبایی، امام

 ، لکهنو: نولکشور.رقعه شرح پنج(.  1896بخش.)صهبایی، امام

 ، دهلی: انجمن ترقی اردو.مرحوم دهلی کالج(.  1945، صاحب. )عبدالحق

 ، لکهنو: مطبع نولکشور.مقدمات ظهوری(. 1869عبدالرزاق سورتی. )

 ، کانپور، مطبع نظامی.کلیات صهباییالطبعد،  ةخاتم(. و1879عبدالعلی مدراسی، محمد. )

 تقی عابدی، دهلی: انستیتو غالب. ، به کوشش سیدکلیات(. 2008غالب دهلوی. )

 ، دهلی: دلی پزتنش ورکس.دهلی کی شاعری کی آخری شمع(.  1949بیش. )  اللهفرحت 

 العلوم.، لکهنو: مطبعطبقات شعرای هند (. 1983الدین. )کریم

 ، به کوشش عطاءالرحمن عطا کاکوی، پتنه: ب  دپو.بزم سخن، به انضمام طور کلیم(.  1968خان. )کلیم، نورالحسن

 ، دهلی: مکتبه جامعه لمیتید.ذکر غالب(.  1950مال  رام. )

 شبلی آکادمی. :گره، اعظمصهبایی ایک مختصر تعارف(. 1986محمد انصارالله. )

 ، ناگپور: بزم غالب.بخش صهبایی، شخص، شاعر، شارحامام(.  1982محمد حامد. )

 ، کلیات صهبایی، کانپور، مطبع نظامی.غوامض سخنالف(. 1879دیال. )منشی دین

 ، کانپور، مطبع نظامی.کلیات صهباییب(. 1879دیال. )منشی دین

 .14099، نسخة خطی کتابخانة مجلس شورای اسلامی، شمارۀ جنگ رباعیات(. 1292نقی. )میرزا علی

 ، لکهنو: نولکشور.الادبنهج(. 1919خان رامپوری. )الغنینجم

 ، لکهنو: اترپردیش اردو آکادمی.سخن شعرا(. 1982، عبدالغفور. )نساخ

 ، تهران: میراث مکتوب.قارهشده در شبهشناسی آثار فارسی چاپکتاب(.  1391نوشاهی، عارف. )

 مجلس ترقی ادب. :، لاهورگلستان سخن(. وگلستان سخن کا تجزیهد، 1966وحید قریشی. )

آباد: مرکننز تحقیقننات ، به کوشننش محمنند بنناقر، اسننلامالغرائب  تذکرة مخزن(.  1372خان. )احمدعلیهاشمی سندیلوی، شیخ  
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